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OOroBIP N? 21964-EDU
npo HaflaHHA rpaHTy

M. Kuis “04" xoBTHs 2021p.
HiMeubKWA KynbTYPHUR LEeHTP «leTe-IHCTUTYT» Npw
MoconbcTei @epepaTueHOi Pecnybniku HiMeyuumHa B
Ykpaini, B ocobi AgupekTopa naHa ®abiaHa
MioneTanepa, wo aie Ha niacrasi CratyTty (Aani -
[paHTOnM@Beub), 3 oaHoro 6oky, Ta KuiBcbkui
yHiBepcuTeT iMeHi bopuca [piH4yeHka, B o0cobi
pexkTopa OrHes'toka Biktopa OnekcaHaposuya (aani
- ['paHTOOTpMMYyBayY), 3 IHLWOI CTOPOHWU yknanu uek
AOroBip Mpo HacTynHe:

1. NPEAMET AOTrOBOPY

1.1. TpaHTopaeeub Hapae [paHTOOTpUMYyBa4dy Ha
yMOBax, BW3HAyeHWX UMM [OroBopoMm, rpaHT Ans
peanisauii NMpoekty «STEM nabopaTopia BuyuTens:
OHNaWH Has4YaHHA» (pani — MNMpoekT) OpraHizaTopom
MpoekTy BopoTtHukoeotwo IpuHoto MNaeniBHow, onuc 1a
MiHIManbHi TeXHiYHI BMMOrn OO0 SKOro HaBeAeHO B
Onuci NMNpoekTty (dopaTok 1), a FpaHToOOTpPUMYyBau
3abe3snevye peanisauito TpoeEKTY Ha yMoOBax,
BU3HauyeHuUx UMM [loroBopoMm,

1.2. Nip MNPoOEKTOM pO3yMIeTLCH CYKYNHICTb pobIT Ans
cTBOpeHHA 30-roAMHHOro AMCTaHUIMHOro Kypcy ans
BYMTENiB MicTa Knesa 3 BnpoBagxeHHa STEM ocsitk
Ha OCHOBI €EBPONENCbKOro AOCBIAY BWKOPWCTaHHA
nnatdopm BipTyaneHux nabopatopHux pobiTt, cucTem
NiATPUMKK ANCTaHUINHOrO HaBYaHHS, yCi AeTani akmux
3a3HadveHi B [paHTOBIN 3aneui (JoaaTok 3) Ta Onuci
MpoekTy (dopaTtok 1), ski € HeBIA'EMHOK 4acTKOW
uboro florosopy.

1.3. [paHT, o BUOAETLCH, diHaHCYETbCS
€sponeicbknm Colo30M B pamKkax nporpamu House of
Europe Ta Mae BUKNOYHE UINbOBE NPU3HAYEHHA
3a3HaveHe 8 n.1 [lorosopy.

2. CTPOKW PEANI3ALIIL MPOEKTY

2.1. TpaHToOoTpumMyBay 3abe3neuye peanisauiro
MpoEKTY, BKJKYHO 3 nMoJdaderw 3BITHOCTI, A0
“14" kBiTHA 2022 p.

2.2. [Ana nigTBepaXxeHHA peanisauii MpoekTy B

uinomy paHTooTpuMyBay Hanae paHToAasulo 3BIT
Npo BWKOPWUCTaHHA cyMu rpaHTy (JopaTtok 4) Ta
MigcymkoBuin  3mictoBui  3BiT (JomaTtok 5) vy
BCTAHOBJIEH| TEPMIiHMU.

GRANT AGREEMENT No. 21964-EDU

Kyiv “04" October 2021

The Parties to this Agreement are Goethe-Institut
Ukraine, part of the Embassy of the Federal Republic
of Germany in Ukraine, legally represented by
Director Fabian Muhlthaler, acting pursuant to the
Charter  (hereinafter Grantor), and  Kyivskyi
universytet imeni Borysa Hrinchenka, legally
represented by Rector Viktor Ohneviuk (hereinafter
Grant Recipient) conclude this agreement as follows:

1. SUBJECT MATTER OF THE AGREEMENT

1.1. The Grantor grants the Grant Recipient a grant
for implementation of the Project "STEM teacher lab:
online learning” (hereinafter Project) by Project
Organiser Iryna Vorotnykova, with the description and
minimum terms of reference for it specified in the
Project Description (Annex 1), and the Grant Recipient
ensures the implementation of the Project on the
terms set forth in this Agreement.

1.2. The project means a body of work for creation of
a 30-hour distance course for teachers of the city of
Kyiv on the implementation of STEM education based
on the European experience of using platforms of
virtual laboratory work, distance learning support
systems, which is detailed in the Grant Application
(Annex 3) and Project description (Annex 1), which
are the integral part of this Agreement.

1.3. The grant that is being provided is funded by the
European Union as part of the House of Europe
programme, and its exclusive purpose is described in
clause 1 of the Agreement.

2. TIME FRAME OF PROJECT IMPLEMENTATION

2.1. The Grant Recipient ensures implementation of
the Project, including reporting, by
“14” April 2022,

2.2, To confirm the implementation of the Project in
its entirety, the Grant Recipient provides the Grantor
with Report on the use of the grant amount (Annex 4)
and Final narrative report (Annex 5).
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[Hem peanizauii

MpoekTy € AeHb
paHTOAaBLIEM 3BITY NPO BUKOPUCTAHHA CYMMW rPaHTy
Ta 3MICTOBOrO 3BiTY.

NiANUCaHHA

3. CYMA TPAHTY TA TPA®DIK MNJIATEXIB

3.1. 3aranbHa cyma rpaHTy BiAnoBifaEe cymi BuTpaT
Ana peanisauii MNpoekTy Ta 3asHaveHa B Joaatky 1.

3.2. paHToAaBeub MNepepaxoBYe nepuwy YacTUHy

rPaHTy y BWINA4I  aBaHCOBOro nNiaTexy Ao
“14" xoBTHA 2021 p.
3.3. TlpaHTOAaBEUb nepepaxoBYE pewTy CyMu

rPaHTy, BIAMOBIAHO paxyHKiB BiA NocTavyanbHUKIB Ta
PHLLMX NiATBEPAHWNX AOKYMEHTIB, HajlaHux
[paHTOOTPUMYBaUEM,

PewTa cyMW rpaHTy poO3paxoBYETbLCA Ha OCHOBI
akTuyHux BuTpaT. Us cyma 6yne nepepaxosaHa
[paHTOOTPMMYBaYY nicna HajaHHs
IpaHToOOTpUMYBayeM 3a40BINIBHOrO  NiACYMKOBOMO
3BiTy. BCI HEBWKOPWUCT@HI KOWTW rpaHTy MNOBUHHI
6yTn noBepHeHi MpaHToAaBUIO.

3.4. [epepaxyBaHHs KOWTIB 34iACHIOETBCA B
Be3roTiBKOEIA hopMi y HalioHanbHiiA BanoTi YKpainu
3@ BHYTpIWHIM KypcoM I"eTe-IHcm‘ryTy Ha MOMEHT
BUMNATK, LWNAXOM NEepeKasy Ha paxyHOK, BKasaHui
B8 [loroeopi.

3.5. Bci po3paxyHKW BMTpaT B paMkax peanizauii
MNpoexTy ByayTb KOHBEPTOBaHI B EBPO BiANOBIAHO A0
BHYTPILIHBbOrO OBMiHHOrO Kypcy Fete-IHCTMTYTY Ha
MOMEHT NiANMCaHHA rPaHTOBOro AOrOBOPY.

3.6. lpaHTOAaBelUb NepepaxoBYE APYry YacTuHy
rpaHTy npotarom 30 AHIB nicns 3aTBepaXeHHs
paHTOAaBLEM OTPUMaHOro Bia [paHTOOTpUMyBaya
3BITY MNpO  BWUKOPWUCTAHHR CyMW TpaHTy Ta
MNincyMKoBOro 3MiCTOBOro 3BITY.

3.7. [Opyruii nepekas He 34iCHIOETbCH, a
lpaHToOTpUMYyBaY nosepTac [PaHTOLaBUK rPaHTOBI
KOWTW Y MOBHOMY PO3MIipi, AKWO paHTOOTpMMYyBaY:
1) He BMKOHaB MPOEKT Y NoOBHI Mipi abo

2) He HajaaE 3BIiTY NPO BUKOPUCTAHHA CYMM MPaHTy Ta
MiacyMKoBoro 3micToBoro 3seity ato

3) BWTpPaTMB KOWTWM TrpPaHTy He BignoBiaHO 40
Hdopatky 2.

3.8. fdxkwo vy TIpaHToBi 3assui (HdoaaTok 3)
nepenbayeHo BUKOPWUCTEHHS BNAcHWUX KowTiB abo
IHWKX HemaTepianbHWX BHECKiB MpaHToOTpUMYyBauya,
lpaHTOOTpUMYyBa4 3060B'A3yETbCA  BKNagatM B
NMPOEKT  BnacHi kowTu abo iHWi HemaTepianbHi
BHECKW 3riHO [paHTOBOI 3a8BKW Ta 3BiTYBaTW Npo ix
BMKOPWUCTaHHA 3rigHo Po3ainy 2 uboro Jorosopy.

The day of Project implementation is the day when the
Grantor approves the report on the use of the grant
amount and the final narrative report by signature.

3. GRANT AMOUNT AND DISBURSEMENT
SCHEDULE

3.1. The total grant amount corresponds to the
amount of costs for the Project implementation and is
indicated in Annex 1.
3.2, The Grantor transfers the first part of the grant
in the form of advance payment by
"14" October 2021.
3.3. The Grantor transfers the remaining amount of
the Grant, in accordance with the invoices from
suppliers and other supporting documents provided
by the Grant Recipient.
The remainder of the grant will be calculated based on
actual expenses. It will be paid to the Grant Recipient
after the Grant Recipient submits a satisfactory final
report. All unused grant funds must be returned to the
Grantor.

3.4, Payment is made in the national currency of
Ukraine by wire bank transfer to the bank account,
specified in the grant agreement, using the internal
exchange rate of Goethe-Institut as of the date of
payment.

3.5 All calculations of Project expenses will be
converted to euro according to the internal exchange
rate of Goethe-Institut as of the date of the grant
agreement signing.

3.6 The Grantor pays the second part of the grant
within 30 days of approval of Report on the use of the
grant amount and Final narrative report from the
Grant Recipient by the Grantor.

3.7. The second instalment is not disbursed, and the
Grant Recipient shall return the grant amount to the
Grantor, if the Grant Recipient:

1) has not completed the Project in full, or

2) does not provide Report on the use of the grant
amount and Narrative report, or

3) has spent the first transfer not in accordance with
Annex 2,

3.8. If the Grant Application (Annex 3) provides for
the use of own funds or other intangible
contributions of the Grant Recipient, is obliged to
invest in the Project own funds or other intangible
contributions according to the Grant Application and
to report on their use according to the terms of the
Section 2 of this Agreement.
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4. NPABA TA OBOB'AA3KWU CTOPIH

4.1. TpaHTOOTPMMYBa4 Ma€ nNpaBo Ha peanisauilo
MNpoekTy BiANOBIAHO A0 YMOB LbOro [orosopy.

4.2. NpaHTooTpuMyBay 3060B'A3yETLCA:

1) sianosipatv 3a O6yAb-sKMMW 3060B’S3aHHAMMK,
noknaaeHWMU Ha HbOoro UMM [oroBopoMm;

2) He oTpuMMyBaTW nNpubyTKY BiA rpaHTy (Kpim
Bunaakis peanizauii [poekTie, nosB’A3aHuMx i3
BUKNHOYHMMKW  MAWHOBWMMKW NpaBaMu Ha nNpPoayKT
CTBOPEHMWM BHACNILOK peanisauii MpoekTy);

3) peanisyBatM [IpoEKT y CTPOKW, BW3HAYeHi
Posainom 2 uboro Jorosopy;
4) Hapasatu [paHTOA@BUI 3BiTW, nepenbayveHi

Pozginom 2 uboro Jorosopy;

5) 3BiTyBaTM Npo cniBdiHaHCcyBaHHA Ta HagasaTtw
piHaHcoBI LOKYMEHTH, AKi niagTBEPAXYIOTh
cnisdiHancyBaHHA MPOEKTY 3 iHWWX mxepen;

6) nosifoMuT [paHTOAaBUs Npo 06CTaBMHM, LWO
MOXYTb CMPWYMHUTKA BiAKNAAEHHA, He 3aBepleHHsA
Ta /abo npunuHeHHs MNpOEKTY BiAMOBIAHO A0 yMOB
uporo foroBopy, Y TPUAEHHWA CTPOK 3 MOMEHTY

BUSIBNEHHA Takux 06CTaBuH. Y CTPOK, WO He
NMEPEBULLYE 5 KaneHaapHWx [AHIB 3 MOMEHTY
HacTaHHA  TaKkux o6cTaBuH, AOKYMeHTanbHo

NiATBEPAUTW BCi BUTPaTH, 34ilCHEH] 3@ paxyHOK CyMu
FPaHTy, Ta NOBEpHYTH paHToAaBLI0 HEBUKOPUCTAHY
YaCTUHY CYMMW rpaHTy;

7) BWKOPWMCTOBYBAaTW rpPaHT BWK/KOYHO ANns Uinei
MpoekTy;

8) rpaHT He MOXe BWKOPWCTOBYBATMUCA
npuabaHHs  6yab-sakux ToBapis Ta
nepenbavyeHnx rpaHTOBOK 3aABKOK;
9) TpaHTOOTPMMYBau  AOK/JaAaTUME  HaneXHWUX
3ycunb ana 3abesneveHHs TOro, WO BiH BCTynae Ta
NigTPUMYE AINOBI BIAHOCUHM TiNIbKKW 3 TAKUMU TPETIMK
ocobamu, AKi € HagilHUMKM | A0  AKUX He
3aCTOCOBYETbCA 3akoHoAaB4ya 3ab0poHa Ha BeAeHHS
BisHecy. lpaHTOOTPMMyBay nNOBMHEH nNiANWCYBATH
OPUAMYHO  3060B'A3YOUI yrogm 3 KOXHUM
CybniapsaaHMKOM Ha yMOBax, WO BigobpaxaioTs Ta €
HE MEHL CTPOTrMMU, HiX YMOBMW Uboro [Jorosopy, i Wwo
BiH 3aNMWAETLCA MOBHICTIO BiANOBiAaNbLHWUM 3a BCi Al
Ta ynyueHHa (aki 6 He BMHMKNW) KOXHOrO
cybniapaaHuka;

10) poTpuMmyBaTMCA 3aCTOCOBYBaHOro npasa B
pamkax ByAb-AKoi lopucauKLii, B AKii peanizyeTbes
MpoekT;

11) HapasaTu MpaHTOAABLIO AOCTOBIpHY iH(OpMaL|o
CTOCOBHO BMKOHaHHS YMOB AaHoro Joroeopy;

ans
rnocnyr He

4. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES

4.1, The Grant Recipient has the right to implement
the Project pursuant to the terms of this Agreement.

4.2. The Grant Recipient shall:

1) account for any obligations placed upon the Grant
Recipient hereunder;

2) receive no profit from the grant (except for the
cases of implementation of projects related to
exclusive proprietary rights to the product created as
a result of the project implementation);

3) implement the Project within the time frame set
forth in Section 2 of this Agreement;

4) provide the Grantor with reports as set forth in
Section 2 of this Agreement;

5) report on co-financing and provide financial
documents on the budget parts co-financed of the
Project from other sources;

6) notify the Grantor of circumstances that may cause
delay, incomplete implementation, or termination of
the Project under the terms of this Agreement within
three consecutive days since the moment of
occurrence of such circumstances. Within five
consecutive days since the moment of occurrence of
such circumstances, the Grant Recipient shall provide
documentary proof of all the expenses covered from
the grant amount and return the unused part of the
grant to the Grantor;

7) use the grant solely for the purposes of the Project;

8) the grant amount cannot be used for purchase of
goods and services that were not foreseen in the
Grant Application;

9) the Grant Recipient must take appropriate steps to
ensure that it enters into business and maintains such
business relations only with such third parties that are
reliable and to whom no statutory ban on doing
business applies. The Grant Recipient is obliged to
sign legally binding agreements with each sub-
contractor on terms which reflect and are no less
onerous than the terms of this Agreement and that it
shall remain wholly liable and responsible for all acts
and omissions (howsoever arising) of each sub-
contractor;

10) adhere to the law in any jurisdiction where the
Project is implemented;

11) provide the Grantor with truthful information
concerning implementation of the terms of this
Agreement;
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12) TpaHTOOTpMMYBa4y BMKOPUCTOBYE BCi MOXnuei | 12) the Grant Recipient shall use all the possible
3acobw  ana  nonynapusauii  MpoekTy, skuit | means for the promotion of the Project funded with
diHaHCYeTbCA 3a niaTpumku [paHTodasus. 3 uiew | the support of the Grantor. For this purpose, all
MeTorwo npuabani B pamkax [poekTy Tosapu, | purchased materials, advertising material, official
MaTepianu TOWO, peknamHi maTtepianu, odiuiiHi | announcements, reports, and publications shall
NOBIAOMNIEHHSA, 3BiTM Ta nybnikauii maloTe MicTuTk | contain information that the Project is implemented
iHpopmauito npo Te, wo MMpoekT peanizoBaHo 3a | with the financial support of the Grantor and the
hiHaHcoBOI NiATPUMKK IpaHTOOaBUSA Ta | European Union, and shall use the Grantor's logo
€sponeicbkoro Colo3y 3 BUKOPUCTEHHAM CUMMBONiKK | according to the instructions of Grantor;
lpaHTOA@BUA  3rigHO  NpaBun  Ta  iHCTPYKUIA
MpaHTOA@BUS;

13) 'y pasi  eurotoBneHHs  ¢oTo- Ta/abo | 13) in case of producing photo and/or video
BineonokymenTauii - Mpoexty,  paHTooTpumMyBay | documentation of the action, the Grant Recipient is

3060B'A3aHNNA 3aBaHTaXuTH doTo- Ta | obliged to upload photo and video materials to the
BiAeomaTepianu Ao se6-cxosuila House of Europe; a | web storage of House of Europe together with a text
TaKoX TEKCTOBWN AOKYMEHT i3 iMeHeM Ta npissuwem | document with a name of the
totorpada/coTorpadis Ta/abo sineoonepatopis, i | photographer/photographers and/or
BK@3aHWM POKOM CTBOPEHHSA LbOro KOHTEHTY; videographer/videographers, and the year in which

14) AKWO >O0AEH TEKCTOBMIA JOKYMEHT 3 AaHWMMW npo | the content was produced:;

aBTOpa YW aBTOPIB KOHTEHTY He ByB 3aBaHTaxeHui | 14) if the text document with credits was not uploaded
Ha  cxoswuule, HanaHe  House of  Europe, | to the storage of House of Europe, the Grant Recipient
[PaHTOOTPUMYBa4 MOrOAXYETLCA, WO B 6yAb-skux | agrees that in any means of communications or
3acobax KoMyHikauii a6o 3BiTHoCTi Ui maTepianu | reporting those materials will be credited as )
MaTUMyTb  no3Hauky «(c) {lpaHTooTpumyBsa4}, | {Name of the Grant Recipient, current year”; B
NOTOYHWIA PiK>»;
15) 3aeaHTaxytoun ¢oTo Ta/abo Biaeomarepianm, | 15) by uploading photo and/or video materials the
lpaHToOTPUMYyBa4y Hagae House of Europe, | Grant Recipient provides House of Europe, the
€BponencoKii Komicii Ta MpeacrasHuuTtey | European Commission and the Delegation of the
E€BpONencLKOro Coto3y B YKpaini npaea | European Union in Ukraine with the rights to use
BMKOpWCTOBYBaTK oTorpadii Ta Bigeo Ha snacHuii | photos and videos at their own discretion and free of
po3cys Ta OE3KOWTOBHO, SIKWO LE BUKOPWCTaHHA | charge, as long as this use is in line with the existing
BIAMNOBIAAE iCHYKOYVMM npaeaMm iHTenekTyansHoi Ta | intellectual and industrial property rights;
NPOMWCNOBOI BNAcHOCTI;
16) 3asaHTaxytoum (oTo- abo/Ta Bigeomartepianu ao | 16) by uploading a photo or/and video materials to
Be6-cxoBuwa House of Europe, MpaHTooTpuMysau | the web storage of House of Europe, the Grant
NOro/KYeTbCs, Wo B ByAb-AKkKWx 3acobax KOMYHiKauii | Recipient agrees that in any means of
abo 3BITHOCTI Ui MaTepianu MatuMyTb nosHauky «(c) | communications or reporting those materials will be

{Im’a Ta npisBuwwe aBTOpa}, pik»; credited as “(c) {Name of the author}, year”;
17) yci nepemosuHKM, yroam, nnatexi Ta noganswi | 17) all communications, agreements, payments and
MOMXUBI cynepeuyku 3 | further possible disputes with

dotorpadamu/sineconepatopaMn €  060B's3KoM | photographers/videographers are duties of the Grant
FpaHTOOTPUMYyBaua. House of Europe He Hece | Recipient. House of Europe holds no liability for these

BiANOBIAaNbLHOCTI 32 Ui Ail Ta Ix Hacniakw. actions and consequences of those.

4.3. l'paHTOAaBELUbL MAE NpaBo: 4.3. The Grantor may:

1) osHaiomMnioBaTUCA 3 NEPBUHHOI AOKYMeHTauieo, | 1) consult source documents connected with the
noe’asaHol 3 peanisauieto MNpoekTy; implementation of the Project;

2) Bwmaratn Bia [paHToOTpMMyBauya 6yab-ski | 2) oblige the Grant Recipient to provide any
AOKYMeHTW, iHopMauilo Ta nosicHeHHA woao #oro | documents, information, and explanations concerning
AiiA, NOB'A3aHWX 3 BMKOHaHHAM uboro Jorosopy Ta | the Grant Recipient’s actions connected with the
peanizauieto MpoekTy; implementation of this Agreement and of the Project;
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3) BukopucrtoBysatu 6BesonnaTtHo Ta Ha BnacHuil | 3) use all the documents and information obtained
po3cyn BCI AOKYMEHTW Ta iHdopMauito, oTpumaHdi B | during Project implementation at its own discretion
npoueci peanizauii MpoekTy, AKLLO Take | and free of charge as long as this use is in line with
BMKOPUCTaHHA  BiANOBIAae  icHyluum  npasam | the existing intellectual and industrial property rights.
iHTeNeKTyanbHoi Ta NPOMUCIOBOT BNACHOCTI,
4.4. NpaHTOA@BELb 3060B’A3YETLCA: 4.4. The Grantor shall:

1) Hamatm rpaHT Ha peanisauito MpoexTty, | 1) provide the grant for the implementation of the
npeacraenedoro B [loaatky 1, BianosigHo Ao yMoB Ta | Project set forth in Annex 1 under the terms of this
nonoxeHs Uboro Jorosopy; Agreement;

2) KOHTPOMOBATW MOPALOK BWKOHAHHA LbOrO 2) oversee the implementation of this Agreement,
Horosopy, AOTPMMaHHA cTpokiB, y ToMy wuwucni | adherence to the schedule, including interim
NPOMIXHUX, MpaBUnbHiCTL, 06rpyHTOBaHiCTE Ta | milestones, correctness, validity, and target use of the
UiNbOBE BUKOPUCTAHHS FPaHTy. grant.

5. BIANOBIAANIBHICTb CTOPIH 5. LIABILITY OF THE PARTIES

5.1. Mpu peanisauii MpoekTy Ha TepuTopii Ykpainm, | 5.1. When the Project is implemented on the territory
CTopoHuW BiAgnoEigaTL 3a cBoiMM 3060B'A3aHHAMU B | of Ukraine, the Parties shall be held liable for their
M&Xax, BM3HAYeHMX YMHHMM  3aKoHoAaBCTBOM | obligations under the law of Ukraine.

YKpaiHu.
5.2. MNpu peanizauii MpoekTy Ha TepwTopii 6yas-akoi | 5.2, When the Project is implemented in a different
IHWOT KpaiHW - B MeXax KpWUCAMKUii KpaiHu, B sikill | country, the Parties shall be held liable for their
peanisyerbcs MpoekT. obligations within the jurisdiction where the Project is
carried out.

5.3. lpaHTopaBeub He Hece BignosiganbHocTi 3a | 5.3. The Grantor shall not be held liable for any
3aBAaHi paHToOTpuMyBaueM 36WTKM, BKtouaroum | damage caused by the Grant Recipient, including

30UTKM, CNPUUNHEHI TPeTiM ocobam, damage inflicted to third parties.
6. MPABO BJZIACHOCTI Wogo 6. PROPERTY RIGHTS FOR THE IMPLEMENTED
PEAJNIZOBAHOIO NMPOEKTY PROJECT

6.1. Mpaso BnacHocTi, MaliHoBi nmpasa, npasa Ha | 6.1. The right of ownership, property rights, and
MPOMUCNOBY Ta iHTENEeKTyanbHYy BAAcHiCTb, wWo | rights to industrial and intellectual property, which
BUHWKaOTL B pe3ynbTati  peanizauil lNpoekty, | emerge as the result of the Project, belong to the
Hanexarb [paHTOOTpMMyBauy, saKkwo iHWe He | Grant Recipient unless otherwise specified by the
BU3Ha4eHo paHTOOTpUMYyBaYEM. Grant Recipient.

6.2. paHToOTpMMyBay Hece BianoBiganbHicTs 3a | 6.2. The Grant Recipient is responsible for taking care
AOTPUMAaHHA aBTOPCbKMX Ta CyMiKHWX npas y mexax | of the property rights.

BMKOHaHHs  [poexTy. [paHTOodaBeub He Hece | The Grantor is not liable for any copyright
BiAMOBiAaNbHOCTI 3a byab-ski nopyuweHHs | infringements in the course of the Project.
aBTOPCLKMX MPaB y X04i BUKOHaHHA [NpoeKTy.
6.3. [paHTOOTPMMYBay rapaHTye [paHTogasulo | 6.3. The Grant Recipient guarantees the Grantor the
MpaBo BMKOPWCTOBYBATW 6e30MnaTHO Ta Ha BnacHuit | right to use any materials generated in the course of
po3cyn BCi MaTepianv oTpuMaHi B npoueci peanisauii | Project implementation such as, but not limited to,
MpoekTy, Taki Ak (ane He 06MEXYIOUMCL LMM) TEKCTK, | texts, music, photos, videos, promotion materials and
Mysuka, ¢oTorpadii, sigeo, peknamMHa npoaykuis Ta | other documents and information at its own discretion
iHLWI AokyMeHTM Ta iHdopmauilo, fkwo Take | and free of charge as long as this use is in line with
BMKOpWCTaHHA  BIANOBIZAE  iCHylouMM  npaBam | the existing intellectual and industrial property rights.
iHTENeKTyanbHoi Ta NPOMUCAOBOI BNAacHOCTI.
6.4. Yci nybnikauii paHToOTpuMMyBada, wo | 6.4. All the publications of the Grant Recipient as part
crocytoTeeA MpoekTy, y 6yap-sikii dopmi Ta B 6yab- | of and concerning the Project in any form (including
AKWIA cnocib (Bkayaoun Mepexy IHTepHeT) MawTb | publications on the internet) shall contain a disclaimer
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MICTUTU 3acTepexXeHHs Mnpo Te, WO iX 3MiCT He €
odiuiHO noswuieo MpaHToAaBUS.

7. AONYCTUMI BUTPATHU

7.1. Cyma TrpaHTy npu3HadeHa BUKIKOYHO AN
NOKPUTTS BWTPAaT, 3a3HadeHux y [paHToBili 3aaBUi
(Oopatok 3) Ta Onuci MpoexTy (JoaaTok 1) 3rigHo
brogxety MpoexTy (Qogatox 2).
7.2. CTOPOHWM AOMOBMWMMChL, WO (akTUYHI BUTPaTK
MaloTb  BIiANOBIAAGTM  NPMHUWMNAM  pauioHanbHOro
ynpaeniHHA  diHaHcamn, 6yTw  Bigo6paxeHi B
GyxrantepcbkoMy 06niky [paHTOOTpMMyBaua (4w
Woro napTHepiB) Ta  BianoBiAaTM  BWUTpaTam,
nepeabavennm y GiogxeTi Mpoekty (Joaatok 2), Ta
npaswWiaM i ymosaM, 3as3HauyeHuM B @iHaHCOBMWX
IHCTpyKuiax MTpaHToaaBus (HaAAOTLCS OKpPeMo).
7.3. CTOpOHM [OMOBMAWCL, WO FPaHT He Moxe
BUKOPUCTOBYBaTHCA ANA:

= onnatu byab-akux ToBapis, pobiT Ta nocayr,

He nepeabaveHux vy bBiogxeri [poekTy
(OJopaTok 2);
= onnatu 3aboprosaHocTen

paHToOTpUMYyBaya;
*  BMAATKIB 3a [POEKTOM, NPOdiHAHCOBAHUX 3
iHWKWX axepen;

* BWAATKiB 3a [1poeKTOM, 3AiCHeHux Ao
noyaTtky nepiofy peanizauii rpaHToBoro
MpoekTy;

* OCHOBHWMX 3acobiB, IiHWWX HEOBOPOTHUX
MaTtepianbHUX  aKTUBIB, HeMaTepianbHux

aKTWBIB;
*  BWAATKIB Ha NiArOTOBKY rPaHTOBOI 3a51BKU;

" jHWMX BUTpaT,
NPU3HAYEHHAM.

7.4. Y pasi HENoBHOro BUKOPUCTaHHA KOWTIB pelTa
noBMHHa 6yTW noBepHyTa [paHTodaBUl. Byab-aki
AoAaTKoBi  BWTpaTi  [paHToOOTPMMYyBay  cniadvye
CaMOoCTINHO,
7.5. [paHToOTpMMyBay MOBMHEH BeCcTW 06Nk
BUTPAT  KOLWTIB rpaHTy LWASXOM  3arnoBHEHHSA
thiHaHCOBOro 3BiTY, @ TAKOX HaAaTW KONii YekiB 4yu
iHWi nnaTtiXHi AOKyMeHTM (3aBipeHi nianucom Ta
neYyaTkow BiANOBIAHOI NocanoBoi ocobn).
7.6. TpaHToOTpUMyBa4y NoBUHEH 36epiraTi BCi Yeku
Ta iHWY dhiHaHCOBY AOKYMEHTauUilo npoTaroM 10 pokis
nicna 3aBepleHHs [1poeKTY, OCKINbKW HaaaHi
rPaHTW € NpeaMeToM MNOBHOro ayauTy FpaHToAaBUs
3a pe3ynbTataMuv AisnbHOCTI.
ot Axwo BUTPaTH
nepesunlaTb MaKCUManbHWM

34IACHEHUX He 3a

paHTOOTpMMYyBaYa
po3Mip rpaHTy,

stating that their content does not reflect the official
stance of the Grantor.

7. ELIGIBLE COSTS

7.1. The grant amount is meant exclusively to cover
the expenses set forth in the Grant Application (Annex
3) and Project Description (Annex 1) in accordance
with the Project Budget (Annex 2).
7.2. The Parties have agreed that the actual expenses
shall comply with the principles of rational financial
management, be reflected in the Grant Recipient’s (or
Grant Recipient’s partners’) bookkeeping, and be in
line with the expenses set forth in the Project budget
(Annex 2) and, in particular, with conditions and
regulations set forth in the Grantor's financial rules
and guidelines (will be provided additionally),
7.3. The Parties have agreed that the grant cannot be
used for:

* coverage of any goods, works or services not

provided for in the Project Budget (Annex 2);

= coverage of the Grant Recipient’s
indebtedness;

= Project-related expenses funded from other
sources;

* Project-related expenses that occurred before
the eligibility period of the Grant Project;

= fixed assets, other non-current
assets, intangible assets;

tangible

* expenses for of the Grant
Application;

= other non-target purposes.

preparation

7.4. If the funds have not been used fully, the
remainder shall be returned to the Grantor. Any

additional expenses are covered by the Grant
Recipient.
7.5. The Grant Recipient shall account for

expenditures of the grant funds by drafting a financial
report and provide copies of receipts or other billing
documents (signed and sealed by an authorised
official).

7.6. The Grant Recipient shall keep all receipts and
other financial documents for 10 years after the
completion of the Project, since awarded grants are
subject to full audit of the activity results by the
Grantor.

7.7. If the expenses of the Grant Recipient exceed the
maximum grant amount, the Grant Recipient shall
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[paHToOTpUMYyBay
paxyHOK BMacCHUX

rnoKpueaTnme
KowTis,

Pi3HMUIO
AHanorivyHo,
dakT1YHi BUTPaTK MPaHTOOTPUMYBaUa ByayTh HUKYI

3a
AKLLO

BiA MaKCMManbHOro
paHToOTpMMYyBay He
MakCMManbHOK  CyMOK
BUTPa4YeHOK CYMOI0.
7.8. ['paHTOA@BELb MOXE 3MEHLUWUTU, YTPUMATUCS Bif,
cnnatv abo BMMarati NoBePHEHHsA (MOBHOI cyMuM abo
HaCTUHW) FPaHTy, SKLWO:

po3mipy rpaHTy,
OTPUMAaE  PIisHULK  MDK
rpaHTy Ta  daKTU4YHO

* [paHTOOTPUMYBay MOPYWMWB  MOMOXEHHS
uboro florosopy;
= BCTaHoBneHo  (iHaHCOBI nOMWIKKW  Ta

3N0BXWBAHHA B xoAi peanizauii MpoekTy;
=  34ificHEeHO NepennaTy HanexHux cyM rpaHTy.

7.9. Ha BMoTuBOBaHy BuMoOry [paHToAasus WoA0
NOBEPHEHHA rpaHTy 4k Byab-AKOI WOro 4actuHu
paHTOOTPUMYBayY MOBWMHEH 3AIMCHUTM BiANOBIAHWIA
NAatix nNpoTaroM 14 AHIB Nicns ogep@aHHs Takoi
BUMOTW.

8. BYXTANTEPCbKWMNA OBNIK, TEXHIYHUMN
KOHTPO/J1b, 3BITHICTb

8.1. paHToOTpUMYBaY
6yxrantepcbKui 06nik
lpaHTogaBuemM B npoueci peanizauii MpoexkTy B
nopsaky, nepeabayeHomy umMMm  [loroBopom,
3aCTOCOBYHOUM HanexHy cucremy Byxrantepcbkoro
obniky. ByxranTtepcbka 3BITHICTb Ta BWUTpaTH,
nos’ssadi 3 [loroBOpPOM MNpo HaAaHHS rpaHTy,
NMOBWHHI BignNoBiaaTM diHaHCOBMM npaBunam Ta
IHCTpyKUiAM  paHToAaBUA, 6YTM  TOUYHUMKW Ta
nipaasaTtucs nerkii ineHTudikauii Ta nepesipui.

8.2. MinTeepAHi  AOKYMEHTH, AKi  HajgawTbes
lpaHTO4a@BUK pasoM 3  (iHAHCOBMMM  3BiTammy,
NOBWHHI MICTUTK A0Ka3W BATPAT 3a BKasaHWi nepion
BKITIOYHO 3 MNIATBEPAXEHHAM HaJaHHA npuadaHux
pobiT abo nocnyr (Hanpuknag, NacaxXupcbKi KBUTKK,
Ookas BiABiAYBaHHA ceMiHapie), niATBEpAMEHHAM
OTPUMaHHSA ToBapiB (Hanpuknaa, KBUTaHUIT
nocrtayanbHWKa nMpo [OCTaBky), NiATBEPAXEHHAM
BUKOHaHHA pobiT (Hanmpuknaa, akT npuioMy-3aadi
pobiT), niaTBEpAXEHHAM NoKynku (Hanpuknag,
HaknagHi Ta KBWTaHUi), nioTBepmKeHHAM onnaTtu
(Hanpuknaa, BMNMCKM 3 paxyHKy). [naTikHi
AOKYMEHTW MOBWHHI ByTW 3aTBepAXeHi BiANOBigHOW
nocazoeoto ocobow [paHToOTPUMYyBa4ya (3aBipeHi
nianMCcoM Ta NeyaTkow).

HanexHum
nepeg

Befe
Ta 3BITYE

cover the difference at .the Grant Recipient’s own
cost. Likewise, if the actual expenses of the Grant
Recipient are lower than the maximum grant amount,
the Grant Recipient shall not keep the difference
between the maximum grant amount and the actual
amount spent.

7.8. The Grantor may reduce, withhold, or request the
return of the grant (in full or partially) if:

* the Grant Recipient has violated the terms of
this Agreement;

= financial errors and abuses have been
identified in the implementation of the
Project;

= there has been a surplus payment made to
the Grant Recipient.
7.9. At the Grantor's reasonable claim to return the
grant or any part of it, the Grant Recipient shall make
this payment within 14 days of the receipt of such a
claim.

8. ACCOUNTING, QUALITY ASSURANCE, AND
REPORTING

8.1. The Grant Recipient shall keep records properly
and report to the Grantor in the course of the Project
implementation under the terms of this Agreement,
applying an adequate accounting system.

Accounting and the records of expenses associated
with the Grant Agreement shall comply with the
Grantor's financial rules and guidelines, be accurate,
easily identifiable and verifiable.

8.2. Supporting documents, provided to the Grantor
along with the financial reports, shall contain proof of
expenses for the reporting period, including proof of

delivery of purchased works or services (such as 3

tickets or proof of seminar attendance), proof of
receipt of goods (such as a delivery receipt from the
supplier), confirmation of execution of works (such as
a statement of acceptance), confirmation of purchases

(such as a waybill or a receipt), payment
confirmations (such as bank statements). The
payment documents shall be certified by an

authorised official of the Grant Recipient (signed and
sealed).
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8.3. Ha BuMory I'paHTOaaBUSA, TPaHTOOTPUMYBaY Mae
y Oyab-akni yac 3abesnedyysati MOMY MOXNUBICTb
ornagy npwuabaHux MaTepianbHWx UiHHOCTel abo
pesynbTaTis poboTu.

8.4. 'paHTOOTPUMYBAY NOBUHEH cKknacTtu
niacyMKoBUIA (iHaHcoBWI 3BIT Ta HapaTw loro
MpaHTopasulo Ao “14” keitHA 2022 p. 3pasok
NiACYMKOBOro iHaHCOBOro 3BiTY Ta iHCTPYKUi WwWoao
niacymkosoro 3BiTy OyayTe HagaHi [paHToaasueM
oKpemo.

8.5. Micns 3aBepweHHA [paHTOOTpUMyBauyeM BCix
3axogis 3a UM JoroBopoM ycCi HEBMKOPWUCTaHI KOWTK
MatoTk 6yTH nosepHeHi MpaHTogaBuo 6e3 Byab-AKNX
A0NATKOBUX 3anuUTIB.

8.6. JonyckaeTbca po36ikHICTb CYKYMHKUX
aKTUYHUX BUTPAT Ha BI0AXKETHY KaTeropi 4o 20%.
PO36iXHICTE  CYKYNHUX  akTUUHMX BUTpaT Ha
GroaxeTHy KaTeropito noHag 20% noBUHHA 6yTw
y3rofxeHa 3 Ta 3atsepaxeHa [paHTOAaBUEM Y
NUCBMOBIM (OPMi. 3aranbHa CyMa rpaHTy He Moxe
6yTuK 36inbweHa.

8.7. Ha Bumory T[paHTogaeus [paHTOOTpUMYBaY
30608'A3aHMit HapaTW BCIO HeoBXiaHY diHaHcoBy
AOKyMeHTauilo woao MNpoeKTY, BKNKOYAaUM BUNWCKH
3a paxyHkamu,

8.8. MpaHToAaBelb Mae NpaBo NpoBOAUTH TEXHIYHY
nepesipKy npouecy peanisauii MpoekTy, y TOMy Yyuncni
33 MiclesHaxomKeHHAM [paHToOTpMMyBaya Ta 3a
Micuem dakTu4HoI peanisauii MNpoekTy,

8.9. MpaHTOOTPUMYBAY noBMHEH HagaTtm
[paHTOAABLIO NIACYMKOBWMIA 3MICTOBWMIA 3BIT, AKWIA
MOBUHEH MICTUTW NOBHY iHGOPMaLi NPO BUKOHAHHS
MpoekTy.

8.10. TiACYMKOBWIA 3MICTOBMI 3BIiT Mae MiCTUTK
Ornsf OCHOBHWUX peanisoBaHWX 3axodiB, BUKNWKIB,
Wo BMHWKaNW B Npoueci peanisauil, Ta AOCATHYTUX
pe3synbTaTiB.

8.11. MiaCyMKOBWIA 3MICTOBWMIA 3BIT NOBUHEH 6yTW
HajdaHwi lpanToAasul Ao 14" keiTHs 2022 p.,
BIAMOBIAHO A0 IHCTPYKLIM WOAO NiACYMKOBOrO 3BiTY,
HadaHWx paHToAaBLIEM.

9. AOCTPOKOBE PO3IPBAHHSA JOTOBOPY

9.1. Y pa3i iCTOTHMX MOpPYylWeHb YMOB LbOrO
Horosopy, Moro Moxe 6yTW po3ipBaHO 3a 3asfBOI
FpaHTOA3BUA B OAHOCTOPOHHBLOMY MOPSIAKY.

9.2. PiweHHsA paHTOAaBUSA NPO PO3ipBaHHS LbOro
foroBopy npuiiMaeTbca 3a  HasBHOCTI  chakTy
ICTOTHOrO  MOpYLIeHHs [PaHTOOTPUMYyBayeM YMOB
uboro dorosopy.

8.3. At the request of the Grantor, the Grant Recipient
shall give the Grantor access to purchased material
goods or work results at any time.

8.4. The Grant Recipient shall prepare a final financial
report, which the Grant Recipient shall then provide to
the Grantor by “14” April 2022. The Grantor shall
provide reporting instructions and a template of the
final financial report.

8.5. After completion of all actions hereunder by the
Grant Recipient, all the unused funds must be
returned to the Grantor without any additional
requests by the Grantor.

8.6. Divergence of cumulated actual expenses per
budget category of up to 20% is allowed. The
divergence of cumulated actual expenses per budget
category of over 20% shall be agreed with and
approved by the Grantor in writing. The overall grant
sum cannot be increased.

8.7. At the request of the Grantor, the Grant Recipient
shall provide all the necessary financial documents
associated with the Project, including bank
statements.

8.8. The Grantor may carry out quality assurance of
the Project implementation, including such assurance
on the Grant Recipient’s premises and on site of the
Project implementation,

8.9. The Grant Recipient shall provide the Grantor
with a final narrative report containing full information
on the Project implementation.

8.10. The final narrative report shall contain an
overview of the main activities organised, challenges
that emerged in the course of the implementation,
and results achieved.

8.11. The final narrative report shall be provided to
the Grantor until “14” April 2022, according to the
reporting instructions provided by the Grantor.

9. EARLY TERMINATION OF THE AGREEMENT

9.1. In the event of grave violations of the terms of
his Agreement, it can be terminated unilaterally by the
Grantor,

9.2. The decision on the termination of this Agreement
is made by the Grantor provided there is occurrence
of a grave violation of its terms by the Grant Recipient.
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KaneHjapHux AHIB 3 AHA OTPUMAaHHA MOBIAOMMEHHSA
npo posipsaHHA Uboro JoroBopy B 0AHOCTOPOHHLOMY
nopsiaky NOBEPHYTW Y NOBHOMY 06cCA3i NnepepaxoBaHi
[paHTOAaBLUEM KOLWTH,

10. NEPEAAYA MNPAB TPETIM OCOBAM

10.1. AHi MpaHToOTpWMMYyBay, aHi [paHTogaBeub He
MOXYTb NepejaBaTy CBOI Npaea i 060B'A3KM 3a AaHWUM
Horosopom  TpeTiit  cTopoHi  6e3  nonepegHLol
NWCbMOBOI 3roan apyroi CTopoHu,

11. ®OPC-MAXOP (HEMEPEBOPHA CUNA)
11.1. CropoHn uboro [OroBopy 3BiNbHSAOTLCA Bid

BiANOBiganbHOCTI 3a YyacTkoge Y noBHe
HEBWKOHaHHA 3060B’A3aHb 3a uuM [OroBopoM Yy

BMNaAKY  BUHWKHeEHHA Ta/abo  ail ob6cTaBuH
Ha3BMYaAMHOro XapakTepy, WO BWHWUKNU Micas
nignucaHHA forosopy, 3YMOBEHI nogisamMum

NPUPOAHOI0, COUIANbLHOro, PUAWYHOIO Xapakrepy
a0 IHWWMKU He3anexHUMK Bi4 CTOpiH o6CTaBMHaMMK,
W0 BWHWKAW Ao, nicna abo B MOMEHT yknaaaHHA
Horosopy Ta nepeLlKoaXaTb HanexHomy
BWKOHaHHIO 3060B'A3aHb CTOPIH.

11,2, Axwo 6yab-ska 3 Takux  0BCTaBUH
6esnocepeaHbO cnpuyMHuna HEBMKOHAHHA
30608'A3aHb Y CTPOKW, BCTaHOB/eHi uuM JlorosopoMm,
TO Ui CTPOKM NPOMNOPLIAHO NPOAOBXKYIOTLCS Ha Yac ail
BiAMNOBIAHWX 06CTaBMH,

11.3. CtopoHa, Ana sikoi BHACMIAOK BMHWUKHEHHS Ta
Aii hopc-maxkopHWX 06CTaBUH BUKOHaHHA 06GOB'A3KIB
3@ gaHum  [JOroBopomM CTAE  HEeMOX/TMBUM,
3060B'A3aHa npoTAroM 3 (TPbOX) AHIB NOBIAOMWUTH
npo ue iHWy CTOpPOHY Ta B pPO3YMHI CTPOKWM HaaaTu
niaTBEpAXEHHS.

11.4. JocTaTHiM NiATBEPAKEHHAM BUHWMKHEHHS Ta Ail
dopc-MaxopHWX 06CTaBMH € cepTudikaT, LWo
HafaeTbCs Toproso-MNpoMUCIoBOKD ManaTtoto
YKpaiHu, yNoBHOBaXXeHUMU perioHansHWMK ToproBo-
NpoMUCNOBUMMK nanataMu abo iHWUKA AOKYMEHT, WO
nepeabadeHnii YHHUM 3aKOHOAABCTBOM YKpaiHu.
11.5. ¥ Bwunaaky A4ii dopc-MaxopHux obcTaBuH
WwTpadHi caHkuii He 3acToCOBYIOTbCS, a CTOPOHM
MOXYTb AOMOBWTUCH NPO 3MiHYy obcary nocnyr a6o
CTPOKIB BMKOHaHHS,

9.3. Y pasi poctpokoBoro pozipeaHHs usoro | 9.3. If this Agreement is terminated early due to non-
AoroBopy BHacnigok BMKOpPUCTaHHs  6Byab-skoi | target or illegal use of any part of the grant, or other
HacTuHW - rpaHTy He 3@ npu3HadeHHaMm abo | grave non-compliance with the rules stipulated by this
HeJOTPUMaHHAM YMOB paHTOBOI yroau | Grant Agreement, the Grant Recipient shall return the
lpaHTooTpMMyBauy  3060B'A3aHuit  npotdaroM 14 | amount paid by the Grantor to the Grant Recipient in

full within 14 consecutive days of the receipt of a
notice of unilateral agreement termination initiated by
the Grantor.

10. ASSIGNMENT

10.1. Neither the Grant Recipient nor the Grantor may
assign their rights and obligations hereunder to a third
party without prior written agreement of the other
Party.

11. FORCE MAJEURE

11.1. Neither Party of this Agreement shall be held
liable for partial or full failure to fulfil their obligations
hereunder emerging out of, or caused by, directly or
indirectly, forces beyond its control, including natural,
social, legal causes, or any circumstances beyond the
control of the Parties (force majeure), which occurred
before, after, or at the moment of conclusion of the
Agreement and prevent the Parties from fulfilling their
obligations hereunder,

11.2. If any of such circumstances has directly caused
delay to fulfil the obligations within the time frame set
forth herein, this time frame is extended for the same
time that the force majeure circumstances stay in
effect.

11.3. The Party which cannot fulfil its obligations
hereunder due to force majeure circumstances shall
notify the other Party within 3 (three) days and
provide proof within reasonable time,

11.4. The sufficient proof of force majeure
circumstances is a certificate issued by the Ukrainian
Chamber of Commerce and Industry, by authorised
regional chambers of commerce and industry, or
another document stipulated by the law of Ukraine.

11.5. In the event of force majeure circumstances
financial sanctions shall not be applied, and the Parties
may agree on a change in the scope of services within
the time frame of the implementation.
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11.6. B ycix iHwux Bunagkax CTOpPOHM
nepernsaarnTb YMOBM AaHoro [JJoroBopy 3a B3aEMHOK
AOMOBNEHICTIO,

12.NOPAAOK BUPILIEHHSA CMNOPIB

12.1. TnymaueHHs YMOB uboro  [dorosopy
3AIACHIOETLCA  BIAMOBIAHO A0  HOPM  YMHHOrO
3aKoHoAaBCTBa YKpaiHu,

12.2. ¥Yci cnopu abo po3BixHOCTI, WO BUNAMBAIOTE i3
yMoB uboro [lorosopy abo noB‘A3aHi 3 uuMm
Horosopom Ta Moro TNYMaYyeHHAM, Aiewo,
NpUnNuHeHHsaM abo Horo posipBaHHAM, BUPIlLYIOTbLCA
WNaxoM neperosopie Mix CTopoHamu, Y pasi akuo
CTOpOHM  He  MOXYTb  AIATM  3roAM  LWAAXOM
Neperoeopis, Taki CNoOpW BUPIWYIOTLCA Yy NOPRAKY,
BU3HaYE€HOMY YMHHMUM 38KOHOAABCTBOM YKpaiHU.

13. KOH®IAEHUIWHICTbL

13.1. CropoHn 3060B'A3ytoThca  36epiratv i He
po3ronowyeatv oTPUMaHy nif 4ac BUKOHAHHSA YMOB
AaHoro  [loroBopy KoHdiAeHUiiHy iHdopMauilo,
PO3roNOWEHHA HAKOI MOXE MpPU3BEecTM A0 36uTKie
i/abo HeraTMBHO BMAMHYTW Ha AiNoBY penyTauito
oaHier 3i CTopiH.

13.2. 3a posronoweHHa (nepepadvy, BUTIK)
KOHiAeHUiAHOT iHcopMaUii TpeTim oco6am CTOpPOHM
HecyTe BiANOBIAANbHICTL BiAMNOBIAHO 4O YMOB UbOrO
JoroBopy i YWHHOrO 3aKOHO4aBCTBA.

13.3. [Ho KoHdiaeHuiHoi iHdopmauii HanexuTs
HacTynHa:

* BIAOMOCTI Npo 3actocosaHi CTopoHamMW MeToau
ynpasniHHA, Npo  NiArOTOBKY, YXBarneHHs,
BWUKOPWCTaHHA pileHb KepiBHULTBa 3
OpraHizauiMH1Ux Ta iHWKUX NUTaHb;

* [aHi Npo BHYTPIWHIX i 3aKOpAOHHUX NapTHepis

CTOpiH, 6esnocepeaHbo 3any4eHux  po
BMKOHaHHA [poexTy, BiACYyTHI Yy BiAKPUTMX
Axepenax;

* iHdopMauis Npo YMOBWM AQrOBOPIB, KOHTPaKTIB,
yroa, wo yknagatotbcsi CTOPOHaMK, BKAKOYHO 3
uum Jorosopom;

* BIAOMOCTI, nepeaaHi Ha [A0BIpYiA  OcHOBI

napTHepamu;
= iHWi BigoMocTi noB'A3aHi 3  ynpaBhiHHAM,
diHaHcamn i [HWOW  AisnbHICTIO  CTOPIH,

posronowyBaHHa AKKX (nepepava, BUTIK) MOXe
3aBaartn 36MTKIB X iHTepecam.

11.6. In all other situations, the Parties review the
terms of this Agreement as mutually agreed.

12.1. The provisions of this Agreement shall be
interpreted in accordance with the law of Ukraine.

12.2. All the disputes or disagreements arising from
the terms of this Agreement or associated with this
Agreement and its interpretation, effect, suspension
or termination, shall be settled through negotiations
between the Parties. In the events of the Parties being
unable to reach an agreement through negotiations,
such disputes shall be resolved pursuant to the law of
Ukraine,

13.1. The Parties shall keep confidential and shall not
disclose confidential information received in the
course of implementation of this Agreement the
disclosure of which may lead to damages and/or
negatively affect the reputation of one of the Parties.

13.2. The Parties shall be held liable for disclosure
(communication, leakage) of confidential information
to third parties under this Agreement and the law.

13.3. The following information shall be deemed
confidential;

12. DISPUTE SETTLEMENT

13. CONFIDENTIALITY

information on the management methods used
by the Parties, on the preparation, approval, and
implementation of management decisions
concerning organisational and other issues;
information on the Parties’ domestic and foreign
partners directly involved in the project unless
available in open sources;

information on the terms of agreements and
contracts concluded by the Parties, including this
Agreement;

information provided to the Parties on
discretionary basis;

other information connected with management,
finances, and other activity of the Parties
disclosure (communication, leakage) which may
damage their interests.
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13.4. CTOPOHM MOXYTb PO3ronowyBaTh, B TOMY YMCIi
nybnikyeatm B 3MI, 3aranbHy iHdopmauilc npo
MpoekT Ta Woro nepebir, 3a BUK/KYEHHSA
KOH(iaeHUiIAHOT iHpopMaUii 3rigHo NyHKTY 13.3.

14. NEPCOHAJIbHI AAHI

14.1. CtopoHM vy 3BA3ky 3 UMM [OroBopom,
nepenawTs OAWH OAHOMY MEPCOHaNbHI AaHi CBOIX
npeactasHukis abo  iHwwWx oci6 - cyB'exTis
NepcoHanbHWUX AaHUX.

14.2. CTopoHa, WO nepenae nepcoHanbHi AaHi
rapaHTyeE, Wo € 3aKOHHWM i MPAaBOMIPHWUM BNacHUKOM
BianosigHux 6a3 (i) nepcoHanbHWUX AaHWX B
PO3YMIiHHI 3aKoHy YKpaiHn «Mpo 3axucT
NepcoHanbHUX AaHux>» (aani - 3aKoH), i rapaHTye Wwo
BOHa oOTpuMana 3roay Ha obpobky Ta nepegady
nepcoHanbHMX faHWX, WO nepefatTbCca  iHLWIR
CropoHi, Big BiANOBIAHWX CY6’'EKTIB NMepCcoHanbHUX

AaHUX, i nepegava NepcoHanbHUX  AaHUX
30INCHIETBCS 3  AOTPMMAHHAM  BUMOr  YWMHHOMO
3aKOHOLaBCTBa YKpainu Y chepi 3axucry
NeEpPCOHanNbHUX AdHUX Ta METKU OGDOGKM
nepcoHanbHuMx AaHux. CTopoHa, Wo OTPUMYE
nepcoHanbHi Adadi Biag iHWOI CTOpPOHW € TPeTboK

ocoboto B po3yMiHHI 3akoHy. CTOpOHa, fKka oTpumana
nepcoHanbHi  AaHi  BiANOBIAHO A0 YMOB UbOrO
Jorosopy, o06pobnse Taki nepcoHanbHi  AaHi
BMK/IOMHO Y 3B'A3KY 3 uuM [Jorosopom. CTOpOHUW
3abesneyyloTe BCi HeobBXigHI opraHisauinHi  Ta
TEXHiYHi 3ac06W ANS HANEXHOro 3axMcTy OTPUMaHUX
nepcoHanbHMX  AaHWX BiA  HECaHKUiOHOBAHOro
pocryny a6o 06pobku.

14.3. Y pa3i nopyleHHs ofHiew i3 CTopiH BuMOr
3aKOHOAaBCTBA MPO 3aXWCT NepCcoHanbHUX AaHUX,
iHwa CropoHa He Hece BiAMOBiAanbHOCTI 3a Take
NOPYLLUEHHS. CTopoHu 3060B'A3yI0TLCA
BiAWKOAYBaTM OAWH OAHOMY Oyab-sKi 36MTKM i
BUTpPaTW, NoOB'A3aHi 3 po3rnsaoM abo 3a40BONEHHSM
npeteHsiin 3 6oky cyb'ekTiB, 4YWi NepcoHanbHi AaHi
nepeaaroTbCa 3rigHo 3 umM posainom foroBopy i yni
npaesa 6ynM nopyweHi 4yepe3s  HEBMKOHaHHSA
signosiaHoo CTopoHoto 3060B'A3aHbL, NnepeabaveHmx
LuuM posginom [lorosopy, a Takox iHWi BUuTpaTn abo
36UTKH,

14.4. Y pa3si BiAKNMKAHHA CY6'EKTOM NepcoHanbHUX
AaHWX CBOEl 3roauM Ha 06pobky nepedaHux
nepcoHanbHUX AaHux B 6as3i gaHux oaHiei i3 CTopiH,
Taka CropoHa 3060B's3aHa MNOBIAOMMTM  iHWY
CTOpOHY Npo TepMiH i YMOBU NpUNUHEHHA 06pobKK
MepcoHanbHUX AaHWX Takoro cyb’exTa.

13.4. Information on the progress of the project does
not constitute confidential information and can be
disclosed, also published in social media, excluding
confidential information as in 13.3.

14. PERSONAL DATA

14.1. For the purposes hereof, the Parties provide
personal information of their representatives or other
individuals who are personal data subjects.

14.2. The Party which communicates personal data
guarantees that it is a legal and lawful owner of the
respective databases of/and personal data as
interpreted in the Law of Ukraine “On Personal Data
Protection” (hereinafter — Law), and guarantees that
it has obtained consent for processing and transfer of
personal data being communicated to the other party
from the respective personal data subjects, and that
the transfer of personal data is carried out in
accordance with the Ukrainian law in the sphere of
data protection and for legitimate data processing
purposes. The Party which obtains personal data from
the other Party constitutes a third party under the
Law. The Party which has obtained personal data
hereunder processes such personal data exclusively
for the purposes of Agreement implementation. The
Parties ensure all the necessary organisational and
technical means for adequate protection of the
obtained personal data from unsanctioned access or
processing.

14.3. If one of the Parties violates the Law, the other
Party shall not be held liable for such violations. A
Party shall compensate any damages or losses
incurred by the other Party in connection with
litigation or satisfaction of a claim from subjects
whose personal data are being transferred under this
section of the Agreement and whose rights were
violated due to the other Party failing to fulfill its
obligations under this section hereof, or other
expenses or losses connected with such violations.

14.4, If a personal data subject withdraws his/her
consent for personal data processing in the database
of one of the Parties, this Party shall notify the other
Party on the time frame and conditions under which
the data of such a personal data subject will be no
longer processed.
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15. IHWI YMOBHU - 15, OTHER PROVISIONS

15.1. Ue# [HoroBip Habupae 4YuHHOCTI 3 AHA Moro | 15.1. This Agreement shall become effective on the
ninnucaHHs CTopoHaMu Ta Ai€ Ao AaTu, BU3HadeHol y | date of official signature by the Parties and shall
MyHkri 2.1, Po3ainy 2 usoro fdorosopy, ane y 6yab- | remain effective until the date set forth in Clause 2.1
SIKOMy pasi, Ao NoBHOro BUKoHaHHA CTopoHaMmu cBoix | of Section 2 hereof or until the Parties have fulfilled

o060oB's3KiB. their obligations.
15.2, 3MiHKM go uboro [oroBopy BHoCATbCH WnsxoM | 15.2. Any modifications or amendments to th text of
YKNAAEHHA A0AATKOBUX AOrOBOPIR., this Agreement are made through conclusion of

additional agreements.

15.3. ¥ pasi 3MiHM ynoBHoBaxeHoi ocobu CtopoHu | 15.3. If a different authorised representative of a
HEBIAKNAAHO NOBIAOMNATL 04HA OAHY. Party is appointed, this Party shall immediately notify
the other Party.

15.4, TpaHTOOTPUMyBau BXWBAE BCIX HeobxiaHux | 15.4. The Grant Recipient shall take all necessary
3axodis  ans  zanobiraHHs  BMnagkaM, KoM | measures to prevent accidents when impartial and fair
HeynepeaxeHe Ta cnpasBeAsvBe 3A4ilicHeHHs uboro | implementation of this Agreement conflicts with
AcroBopy KoOHMAIKTYE 3 ocobucTuMK iHTepecamu | personal interests (the interests of family members),
(iHTepecamm UneHie pPoANHN), iHTepecamu | economic interests or any other Conflicts of interest.
EKOHOMIYHOro XapaKkTepy 4u Byab-fAKUMWU (HLWKMMK
noaibHUMK iHTepecamu (KoHMbNIKT iHTepecis).

15.5. Mpo 6yab-aKkui BUNAAoK, Wo MicTUTb abo Moxe | 15.5. Any case that contains or may result in Conflicts
npussect o KoHdnikty iHTepecis nig wuac | of interest during the implementation of the Project,
BMKOHaHHA usoro [lorosopy, [paHTooTpuMysau | the Grant Recipient shall promptly notify the Grantor
30060B'A3Y€ETLCH HeraiHo noBigoMWTW MpaHTodaBug y | in writing.

MUCbMOBIN hopmi.
15.6. Y pasi akwo npaewna i npoueaypu Ans | 15.6. If the rules and procedures for Grant Recipients

paHToOTpMMYyBadiB BUMarawTb nposefeHHs | require public procurement, such rules and
3akynisni, Taki npaeuna | npoueaypu MawTb | procedures shall comply with national or international
BIiANOBIAATM  HauioHanbHWM abo  MikHapogHwWM | standards  and principles  of  transparency,
cTaHhapTam Ta MpUHLMUNEM nposopocri, | proportionality, effective financial management, equal
NponopuinHoOCTI, ehekTBHOro iHaHcoBoro | treatment, and lack of discrimination as laid out in the
yrnpaseniHHA, piBHOro crasneHHs i BiacyTHocTi | Grantor's financial rules and guidelines.

OWCKpUMIHaLi, AK 3a3HavyeHo B  (iHAHCOBUX
npaBuiax Ta IHCTPYKUisX no 3BiTHOCTI MpaHToAABUA.
15.7. [forosip  cknageHo  ykpaiHcekoto — Ta | 15.7. This Agreement is written in both Ukrainian and
aHNINCbKOIO MOBOIO Y ABOX MpUMipHMKax (no oaHoMy | English language in two copies, each Party having one
Ana  KoxHoi 3 CTOpiH), WO MawTb O0AHaKoBYy | copy with equal legal validity. The terms and
OPWAMYHY cuny. YMoBM Ta 3060B’A3aHHA, wWwo | obligations set forth herein and in the Annexes
micTATeCA B uboMy Jorosopi Ta [opatkax, | constitute the entire agreement between the parties
CTaHOBAATL  €AMHY  yrogy Mk CropoHamMu i | hereto with respect to the subject matter contained in
CKacosyrTk BCi nonepeaHi AoMoeneHocTi CTopiH, wo | this Agreement and supersedes all prior agreements,
CTOCYHOTbLCA npeameTy Ta 3MmicTy Takux | understandings and negotiations between the parties,
yMoB/30608B'A3aHb 3a UMM [loroBopoM, [logaTkamu ao | either spoken or written.

HbOro, AK MUCbMOBI, Tak i ycHi.
15.8. CropoHu 30608B’A3aHi nosigoMuT npo 3MiHy | 15.8. Each Party shall notify the other Party of a
MiCLie3HaxXO[XKeHHA Ta aapecu ANs KopecrnoHAeHuii, | change of its location and correspondence address,
BaHKIBCbKMX Ta iHWWX PeKBi3uUTIB NpoTsarom 7 (cemw) | bank information and other relevant information
QHIB 3 MOMEHTY HacTaHHsa Takux 3MiH 3 noganblum | within 7 (seven) days of such a change occurring with
HaAaHHAM NigTBEPAHUX AOKYMEHTIB. further provision of supportive documents.
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15.9. CTopoHW nNiATBEPAXYKTb, WO Ha MomeHT | 15.9. The Parties hereby confirm that as of the
nignvcaHHs  uboro Joroeopy i BOHW, | ixHi | moment of conclusion of the Agreement, the Parties
NnpeacTaBHUKKM, YNOBHOBaxXeHi Ha nignucaHHAa uboro | and their representatives authorised to sign this |
poroeopy Big iMeHi CTopiH, He BiacTtopoHeHi Bif | Agreement on behalf of the Parties are not suspended
BMKOHaHHA cBOIX 060B'A3KiB | iX noBHOBaeHHS | and are legally authorised to perform legal action.

niaTBEPAKEHI HANEXHUM YUHOM,
15.10. JaHunia aorosip Mosxe 6yTu posipBaHuii Tinbku | 15.10. This Agreement can be terminated only under
Ha niacraeax, nepeabadeHux UMM goroesopomM Ta/abo | the terms set forth herein and/or pursuant to the law.
HOpMaMM YMHHOIo 3aKOHOo4aBCTBa.
15.11. MpaHTOOTPMMYBAY rapaHTye, Wo aHi BiH, aHi | 15.11. The Grant Recipient guarantees that neither
iHWi disnuHi abo ropuanuHi ocobu, aki BonoditoTs abo | the Grant Recipient nor other physical and legal
KOHTPONKKTL MOro, He nignaparTe nig Aito 6yab- | persons who own or control the Grant Recipient are
AKMX EKOHOMIYHUX, TOProBeNnbHWX CaHKLii, 3aKkoHiB | subject to any economic or trade sanctions, laws or
abo nocraHos, npuiHaTMX CLWA, €C, OOH, | directives passed by the USA, the EU, the UN,
Weenuapieto/iHwoto  kpaiHolo, fAKa cToCyeTbes | Switzerland or any other country relevant to the

porosopy (Aani pasoMm - EkoHomiuHi CaHxuii). | Agreement (hereinafter — Economic Sanctions). The
CropoHu noroAXylTbCA, WO Nig 4Yac BUKOHaHHS | Parties agree that in the course of Agreement
paHoro poroBopy CrtopoHa i i ynoBHoBaxeHi | implementation each Party and its authorised

npeacTasHWiKKM ByAyTe NOBHICTIO AOTPMMYBaTUCh BCiX | representatives will fully adhere to all Economic
ExoHoMiuHMX  CaHKuUiA, a Takox HagasaTtu | Sanctions and provide information or documents in
iHbopmauito abo JOKYMEHTW Ha oBrpyHTOBaHI 3anuTK | response to reasonable requests of the other Party to
iHwoi  CTopoHW AnNA  MOXAMBOCTI  nepesipku | ensure compliance with this provision.

AOTpUMaHHA uiel ctatTi CTOpPOHOIO 3anuTy.
15.12, lpaHTOOdaBeub Mae npaso po3ipBaTu ueW | 15.12. The Grantor has the right to terminate the
[orosip, nNWcbMOBO NOBIAOMMBLLUM Npo Ue iHWY | Agreement notifying the other Party in writing if
CTopoHy, Yy BUNaaky nopyweHHa n.15.11. provision 15.11. is violated.

16. HAUIOHANIbHA NOOATKOBA NMPUMITKA 16. NATIONAL TAX NOTE

16.1. TpaHTOdaBeub € CKNagosBokw YacTuHow | 16.1. The Grantor is part of the Embassy of the
MNoconbcTBa PepepaTuBHoi Pecnybnikn HimeyunHa B | Federal Republic of Germany in Ukraine, which is
YKpaiHi, fKke axkpeauToBaHo B YkpaiHi npwu | accredited in Ukraine with the Ministry of Foreign
MiHicTepcTtBi 3akopaoHHux Cnpas Ykpainum, ans | Affairs of Ukraine, for the purpose of effective
3abesneveHHa edexTuBHOro 3pikicHeHHs dyHKUin | performance of functions of diplomatic representative
AUNNOMaTUYHWX NpeAcTaBHUUTB siIK opradie, wWo | offices as agencies that represent countries and to
npeacTaBnAOTL AepXaBuW, NowupreTbLea BigeHcbka | which the Vienna Convention on Diplomatic relations
KOHBEHUIs Npo AUWnnoMaTuyHi 3HocuHK Big 18 keiTHA | dated 18 April 1961 (ratified by Ukraine on 21 March
1961 poky (paTudikosaHa YkpaiHow 21 6epesHs | 1964) applies.

1964 poky).
16.2. lpaHTOOTPMMYBay Hece BiAnoBiganbHicTe 3a | 16.2. The Grant Recipient shall be liable to payment
cnnaty Bcix nopaTkie abo iHwux oboe'askoeux | of all taxes or other mandatory fees and payments

BHECKIB | njaTtexis, aKi BumaratTecs axtamu | required by the laws of the Grant Recipient’s country
3aKOHOA@BCTBA  KpaiHW, pe3ugeHToMm  skoi € | of residence.
paHTOOTPUMYBaU,

17. AOOATKW 0O OroBopPy 17. ANNEXES TO THE AGREEMENT

Hesig'eMHMMKM YacTMHaMK uboro [JoroeBopy € AoAaTkn | The Annexes to this Agreement constitute its integral

[0 HbOro, a came: part, namely:
LJoaaTtok 1 = Onuc MNMpoekTy Annex 1 - Project Description
Jopatok 2 - BroaxeT MNpoekTy Annex 2 - Project Budget
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dogaTtok 3 - MpaHToBa 3asBKa Annex 3 = Grant Application

Hopatox 4 - copma 3BiTy NPo BMKOPUCTaHHA cymu | Annex 4 — template of Report on the use of the grant

rpaHTy amount

Aopatok 5 - 3pasok MiagcyMKoBOro 3micToBoro 38iTy | Annex 5 - example of Final narrative report
18. PEKBI3WUTW CTOPIH 18. DETAILS OF THE PARTIES

FpaHTOnaBeub: Grantor:

HiMeubknii KynbTypHWI LeHTp «[eTe-IHcTMTyT» npu | Goethe-Institut Ukraine, part of the Embassy of the

MoconbeTei PeaepatueHol Pecnybniku Himeyumna B | Federal Republic of Germany in Ukraine

YKpaiHi

Adpeca: Address:

Byn. Naspcbka, 16, nitepa /1 16 Lavrska St., litera L

M. Kuie 01015 Kyiv, 01015

EAPMOY: 580309123 EDRPOU: 580309123

IBAN: UA083209840000002600302002008 IBAN: UA083209840000002600302002008

M®O: 320984 MFO: 320984

I'paHTOOTPpUMYyBau: Grant Recipient:

KuiBCbKKi yHiBepcuTeT iMeHi Bopuca MpiHveHka Kyivskyi universytet imeni Borysa Hrinchenka

Appeca AnA NUCTyBaHHA Ta agpeca peecTpauii: Postal address and official address:

BynbBapHo-Kyapsscbka, 18/2 Bulvarno-Kudriavska, 18/2

M.Kuis 04053 Kyiv 04053

Ten. +38(044)2721902 tel. +38(044)2721902

En. nowra kubg@kubg.edu.ua Email kubg@kubg.edu.ua

[epxKasHayencbka cnyx6a Ykpainm, M. Kuis Derzhkaznacheiska Sluzhba Ukrainy, m. Kyiv

€APMNOY: 02136554 EDRPOU: 02136554

IBAN: UA308201720314221007301048659 IBAN: UA308201720314221007301048659

M®O: 820172 MFO: 820172

OpraHizatop MNpoekTy: Project Organiser:

BopoTHukosa IpuHa MaBnisHa Iryna Vorotnykova

Alpeca peecTpauii: Registration address:

BYN. 3BeiHeka 144 a, kB.31 vul, Zvienieika 144a, kv. 31

M. JlyraHcbk m. Luhansk

dakTU4Ha aapeca NpoXWBaHHA: Actual residence address:

BYy/n. bepesHskiscbka 36 B, kKB.67 vul. Berezniakivska 36 b, kv. 67

M. Kuie Kyiv

Ten. +38(050)2851789 tel. +38(050)2851789

En. nowra irvorotnikova@amail.com Email irvorotnikova@gmail.com
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MNacnopT: MH 427599
Buaanuii XOBTHeBuM PB XMY YMBC YKpaiHu 8
Xapkiscbkiii o6nacri 12.04.2002

National ID: MH 427599

Issued by Zhovtnevym RV KhMU Umvs Ukrainy v
Kharkivskii oblasti 12.04.2002

IaenTtudpikauinnui Homep

Personal tax code:
2666912829

i 2666912829

Nianucu: P Signatures: -

IpaHTogaBeys: Grantor:

|
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